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SOBRE "CORPO SEN LUZ9' 
Modesto Hermida 

6 enji-entármonos annlilicnmerzte 
a un  poenza -agora ca este soneto d4 Ar-  
cadio Lbpez-Casanova, pertencente ó 
poemcario "Liturxia do  corpo"-('i sem- 
pire son varios os temores que nos asal- 
gan e procura espacios en nós o desáni- 
mo. Como analisar é sempre un exerci- 
cko de racionalidade e razonamento, ó 
non estar de todo en desaco~do con 
aquelv da que racionaliza-la poeséa é 
u n  labor de kiestrucci&jn da mesma, 
xórdenos o primairo gran temor e de- 
sánimo. 0 desánimo éévanos tamlén ,a 
corlciencia de que mil maneiras hui 
para erzjbca-la cuestión, de que nunca 
se sabe bpn que procedemep-lto, aspecto 
a traltar ou sintese. podo se-lo rncáis 
adecuado para alcanzdrn~o-los obxec- 
tivos prelendidos. E , w  mar de dtibi- 
das, mar dc carencias e descoñecernen- 
to en bol; medida, son as que acaban 
co sosegcu e reconverien o pacer  de di- 
cir o u  l e ~  boa pcaesia nunha certQ ma- 
neira de tormento. 

Nós queremos achegarrzos a esta 
:;~zidade poéticc considerando o feito 
literario ccmo un feito de comunica- 
ción, fe5to de comu?zicaciÓn n o  que o 
material é lingüistico mafia que a co- 
municación lingüística se reduza, en 
todo caso, a un simple fundamento ou 
esqueleto arquitectónico que, de cin- 
guírmono,~ a el en excl~lsiva, nos leva- 
ria polos caminos da incomprensión, 
destruiriárno-lo poema e a ningunha 
das diversas decodificacións chegaria- 

mos porque, nca loxicidade lingüística, 
quedariamos á rnarxe da plurivocidade 
poética. Non quere isto dicir que se 
poida prescindir da linguaxe en senso 
estricto. Ocorre que non deberemos 
anclarnos na grarntzticalidade aínda 
y we dende a evidencza le7;eico-gramati- 
cal teñamos que partir para adentrar- 
monos por adgún dos rnáxicos ámbitos 
da poesía. 

Se consideramss, logo, o feito Ji- 
terario como un feito de comunica- 
ción, inmediatamente terernos que 
comprometernos a observa-lo obxecto 
literario dende os tres elementos bási- 
cos que configuran a comunicación: 
dende o emisor, dende a mensaxe e 
dende o receptor. Claro está que, asi as 
cousas, estcárnonos a implicar, para a 
nosa análise. nas tres correntes ou mo- 
delos de comentario literario que tefien 
privado ata o momelzto: O modelo de- 
cimonónico, que se dirixe fundamen- 
talmente ó emisor, que nos leva a utIEi- 
za-lo texto como pretexto, que nos leva 
á preocupación pola peripecia vital d o  
autor, ~ U P  nos pode levar a ben varia- 
dos aspectos e x ~ r í ~ ~ s e c o s  ó texto. O mo- 
delo que se dirixe directamente Q men- 
SU-re, código e canle, que se centra nas 
cuestións intránsecas, modelo guiado 
polo,s divershs estructuralisinos e des- 
preocupado de todo aquelo que sexa 
alleo 6 propio obxecto literario. Por 
último, a máis xove carrente que coñe- 
cemos, w Estética da Recepción, a q u e  
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la que, rnakia ter nacido en Alemania 

- coa Hams Robert Jauss, tamén en Es- 
paiirii contou con iniciadores como 
José Mari@ Castellct naquel libro tibu- 
lade "La hora del lector-"(2). 

A nilzgrakn se lle oculta a conlro- 
versia xurdida entre seguidores de cada 
corrente, dado que ningunfla delas foi 
eldmitzada en absoluto co xurdir de no- 
vas pi'opostts~ na arde cronolQxica. 
ieontroi~ersias estas, moitas veces á 
mai,ve de toda obxectividade, que te- 
kien p,.otagonizado et~frentamentos con 
pretansicáns e x c l ~ i f ~ t e s ,  f~mdamental- 
mente os correspondentes ~íis dúas pr-i- 
rneira,s escolas por term oído as de uso 
máis xe.palizado. MLZ~S o que realmente 
se ten postu Pn practica, tanto omde as 
aulas acad6micas coma por parte da 
critica máis ou menos especializada, 
ten sido o csproveitamenfo das posibili- 
dades qque cada procedemento aporta 
FZO cwrniiio dun comentario que, sen 
pe~de-lo norte d o  interks fundawzental 
que esti no propio ohxecto a comen- 
larI procura tbdolo,~ matices determi- 
nado ,~  pala tpspeciaí cir~u~vestancia d o  
autor. Non deberdaos esquencer tam- 
pouco que, na actualidade, xa non fbl- 
t ~ n  os coment~rios que se apoian na 
posible ebservacibn dos lectores rreais e 
na sErruíts~ancia socioc~kl~~dral da que 
forma parle o Iector ou casto de fecto- 
res. 

IJhs seguiemos esa IiAa ben xero- 
Iéa~da e, @si9 pveí~cuparanos en certa 
tnedid.z'a a hi,rtt9rt~grafía corresponden- 
te, servir&monos dakguaha erudiciótz 
bá:ica, valerémonos. de diversos mode- 
los de análise inainseca, acudiremos - 
se é menester-- ás ciencias aa~xiliares e, 
en menor medida, ate~aderemos ás re- 
ferevcias ou chnmadas d lector así 
como a certos aspectos de socioloxía li- 
teraria semellantes G ayuelo d o  imposi- 
ble archilector d o  que fnlara Riffaterre. 

COMENTARIO 

O autor: De facerrnos caso da in- 
troducci6n, teremos que dar, denantes 
de nada. algunha información sobre o 
autor, informacion que non só nos ha 
axudar a decodifica-lo significante se- 
nón que tamén nos axudará a valora- 
los recursos expresivos na saia máis 
xusta medida: 

-Arcadio k6pez-Casanova é un 
escritor extraordinariamente precoz, 
6s dezaseis anos revélase literaria- 
mente con "Tio Mingos. Contos de 
Gaiicia" (1958). 6 s  vinte anos concur- 
sa con éxito NOS "Juegos Minervales". 
Polo mesmo, cando publica "kiturrráa 
do cohpo", 71983, ós seus corenta e un 
anos, xa van alá máis de vinte de ex- 
periencia como poeta e anda nos van- 
tecinco que se deu a coñecer como es- 
critor. 

-Este poeta é un extraordinario 
te6rico da literatura. Máis ca nada, 
teórico da expresión poética. Extremo 
este que explicará, en parte, a saía pul- 
critude formal e o mitigado apaixoa- 
mento da súa poética. 

--Arcadio López-Casanova é un 
dos mozos -escasos mozcbs á saz6n- 
comprometido con Galicia naqueles 
anos sesenta da chamada xeraci6n de 
'"a Noche". Conta, polo tanto, cu- 
nha pfirneira etapa na sría vida inteaes- 
tual arroiupada polos mimos do gale- 
guismo de sempre pero taméñi axitada 
polo perigo de sentirse galeglnista e ser 
sensible a conceptos corno xusticia, 
ética, estética, etc. 

-Os seus poemarios en galego 
"Palabra de honor" (1967). "Memoria 
dsinha' edá" (1976) e "Mesteres" 
(19763, coa especial publicacidn de 
"Pliegos dos amigos" entre os que se 
eacontra "Mester do exilio" (1992); 
que había servir de prólogo para 



"Mesteres", son amtecedentes indiscu- 
tibles de "'Liturxia do corpo": o EU 
exPSeencial, en relación coa paisacxe e 
no contexto do EL sociolóxico, fun- 
ciona sempre, ainada que diversamen- 
te, na p r o v ~ ~ í a c i ~ n  creadora para este 
poeta. A perfección formal é unha rei- 
rna que se axiganta para este creador 
esforzado por comunicar. A mestría 
come sonetista. xa 119: vén de 1965 con 
aquel poemario titulado "Sonetos da 
esperanza presentida". 

--Arcadio vive e profesa f6ra de 
Galicia dende o 1968. Neste trasferro 
pasa por deseimellantes desasosegos 6 
longo dos anos: painieiro vive o traste- 
HTQ como ~ ~ r i  deskerro mitigado polos 
alsurniños da Matria e dos amigos e 
compafieiros exi4iados na propia te- 
rra; despois virá unha certa concilia- 
ción col mundo límpido e Buminoso de 
Levante (circunstancia que manifesta 
medianire "La oscura potestad" e que, 
por cexts, lle merece o premio Ado- 
nais de 1978); agora, en "'kiturxia do 
corpcs", é o oubeo do fi81o desasistido, 
do fillo que vén a descubrir na Matrla 
a madrastra da indiferencia. 

Ccprpo SeB l m  

Sabes que a Noite alenta no degaro, 
que ns degaro é noete de laido; 
mirra que mirra corpo esgareeido 
sen áIbores de luz no sangue amaro. 

E ti na fzolte e.stds, jai! renacido 
mais pra cair, cair na ~Voite arreo; 
laido ti tamén, tanrlér, ~ubeé ,  
de corazc5n sen ánseas, maldecádo. 

Poisque ser é ser seraqpre da negrura, 
que amar entón, que amar cando Ela, 

[escura, 
poutas no corpo afiuma de desterro 
E que agardar -ouh, NPai dos rnedos- 

[cando 
queda soio de vida, alsí ecoando 
nos caborcos, a longa voz dun berro. 

Aquí xa "Corpo sen luz", prirnei- 
ro soneto de LITURXIA DO COR- 
PO, un algo contextualizado na abra e 
na circunstancia do seu autor, un so- 
neto que, de térmolo que definir sin- 
teticamente agora mesmo, calificariá- 
molo como rigurosa estructura clasica 
para unha imaxineria visionaria. 

Se dura soneto dicimos -como 
cómpre dicir de "'Corpo sen luz" -que 
alcanza a xusta perfecci6n no endeca- 
silabo, que a tonalidade obedece a. 
unha distribución acrentual case mate- 
mática, que a rima -perfectamente 
consoante- estáa á marxe de toda ripio- 
sidade, semella que pouco máis se de- 
beria insistir en relación co aspecto 
formal. Sen embargo, a pouco que ob- 
servemos, "'Corpo sen luz" presenta- 
senos, no seu indiscutible clasicismo, 
como insólito nalgián aspecto e inno- 
vador wa súa xeralidade. 

Entra o soneto no ámbito litera- 
rio ibérico 4 e s t a  tradición é. herdeiro 
o soneto en galego-, con divulgación 
suficiente, mediante Boscán e Garci- 
laso 4escoPiiecedores estes dos sone- 
tos do marques de Santillana, aqueles 
sonetos "fechos al itálico modo"- que 
seguiron o mesmo modelo que o de 
Santillana seguira, é dicir, o modelo 
petrarquista que non era outao que un 
esquema fixo para os cuartetos cunka 
certa liberdade para a combinación 
dos tercetos. Os neoclásicos reducen 
posibilidades na libre combinación 
dos tercetos e os rcsmánticos, no esca- 
so uso que do soneto fixeron, mante- 
fien a rixidez neoclásica. Recupera 
prestixio o soneto cos modernistas e 
libérase moi almplamente de cadeas; 
as estrofas de catro versos xa poden 
ser sewentesios e con rima autónoma 
para cadanseu, os tercetos admiten 
todo tipo de combinacións posibles e 
o cómputo silábico xa non se limita ó 



zndecasiílabo . No postmodernismo 
abunda a practica do soneto pero re- 
tórnase 6s restricci6ns na combinaci6n 
das rimas. 

Pois ben, Arcadio kopez-Casa- 
nova, neste 'Corpo sen Buz", se man- 
tén o endecasílabo elegantemente cla- 
sicista, a estricta elaboración de verso, 
a consonancia perfecta na rima, com- 
bina aioi especialmente os cuartetos 
(ABBA BCCB), fai uso da estructura 
máis atrevida n~4s tercetos (DDE 
FFE) e manitéál unha certa monorriniia 
asonantada en /.O/ coa excepcidn dos 
deus primeiros versos do primeiro ter- 
ceto. De tal maneira que, na especial 
e descoñecida combinación dos cuar- 
tetos, no atrevido modernismo! fronte 
6s tercetos, no especial efecto desa 
asonancia monorrima, eis parte do 
que calificamos como insólito e inno- 
vador. 

Se nos paramos na observaci8n 
do esquema acentual, comprobamos 
como, desde a base do ritmo iámbico 
propio dos sonetos, a case totalidade 
dos acentos corresponde a salabas pa- 
res, ritmicas polo tanto. Escasísimos 
son OS acentos extrarítmicos e s6 
dous, precisamente no mesmo verso 
(o segundo do primeiro terceto), son 
antirrítmicos. Esto dará como resulta- 
do un extraordinario apoida á rnusicali- 
dade do poema. 

Tanipoüco faltan os ben pensa- 
dos encabalgamentos, mesurados na 
súa caste e na súa contia, cheos sem- 
pre de pertinencia poética: Suaves, 
sintagmáticos e libres son os daus en- 
cabalgarnentos, para cadanseu cuarte- 
to, " . . . corps esgarecidol sen albores 
de luz.. . " e ". . ..tarnén oubeolde cora-- 
z6n sen ánseas.. ." , que nos deixan en 
extraordinario realce doüs significan- 



tes evocadores da sántese significativa 
de cadas unha das estrofas (ESGA- 
WECIDB, OBJBEO). Suave o primei- 

, ro e tendendo a abrupto o derradeiro, 
son os encabalgamentos encadeados 
do último terceto, " . . . cando/ queda 
sGio de vida ..." e "al6 ecoando/ nos 
cak)orcos.. ." . Pódese observar como, 
se os encabalgamentos corresponden- 
tes ós cuartetos se xustlfilcan funda- 
mentalmente na funcionalidade se- 
mántica, os encadeados do terceto 
cunapren función de complementarie- 
dade estructural. 

Enae a musicakkdade e a sin~bolo- 
xk'a: Para non externdérmonos dermis 
en aspectos de importancia menor, 
para non Heva-la insistencia a imperti- 
nente repetición, agroveitarémo-8s 
primeiiro cuarteto para facer algunha 
consideración sobre o aspecto fonoló- 
xico. 

l O vocalismo IGMPCO deste cuarte- 
l to está representado pola abertura e 
i pola tendencia 6 velaridade: seis /Á/, 

tres (O/, dous &l., caracterfsticas que 
marcan unha -musicalidade grave e 
opaca. En relación co significado, 6 
dicir, en relación coa correspondencia 
simbólica, estes signos al6nxannos da 
cmotividade estridente, do subxecti- 
visrno, e Iévannos á calma aparente ou 
6 contida tensidn. 

A palatalidade introducida polo / 
É/ exténdese en cairo /f! que ademais 
de faceren o coí~trapunto meisicali, no 
coraz6ri do cuarteto, anuncianos a 
irritabilidade, a sensibilidade de cris- 
tal que fire, fr'rese e rompe. 

S6 unha velar pechada, unha ve- 
lar nun monosilabo situado estricta- 
mente sim2trico no derradeiro verso 
do cuarteto, é o /¿ii de (luz). Aquí, 
máis ca iiiiha vocal, é a palabra que 
conleva a plasticidade fortísima, é 
unha pantalla de luminosidade sobre 

das intuídas colores neutras. Todo se 
conxuga para o efecto: a situación, a 
reducida cantidade fónica, o vocalis- 
mo tínico e tamén simétrico, o propio 
significado Ióxico-gramatical do signi- 
ficante. 

Concluímos logo en que a estrofa 
colmenza cun timbre opaco, neutro, 
frio, que se reconverte harrnonica- 
mente, dende "laído", en estridente, 
irritante, cálido, dolorido, no corazón 
da estrofa, para voltar á calma, ó re- 
manso, no verso que pecha unádade 
non sen a filigrana, sen o adorno plás- 
tico que supón o vocabulo (luz). 

O consonantismo, segundo o 
noso entender, sen funcionalidade 
simbólica nesta ocasión, marca, sen 
embargo, unha musicalidade de mar- 
cadásimo ritmo pero tenue sonorida- 
de. Determinada esta circunstancia 
pola presencia, case en exclusiva, da 
diversa dentalidade arroupada polas 
ben próximas alveolares. As vocais 
átonas, todas medias e abertas con 
equilibrio entre palatalidade e velari- 
dade, funcionan corno auténtica £reo 
ou colchón perante calquera golpe de 
desmesura que se atrevese a asomar. 

Comunicación e expresividade: 
Convén, denantes de csrnenzarrnos a 
decodifica-las mensaxes e analisarmos 
aquelo que consideremos especiais re- 
cursos expresivos, faces algunha refe- 
rencia a certo léxico utilizado para 
dende o rnesrno, adernais de clarificar 
algiin dos Ióxieos significados, mostra- 
-la nosa opinión sobre como, na recu- 
peración de vocabulario soterrado en 
vida e que vive nas escuridadec do 
ternpo, xa se conta cunha boa posibili- 
d a d ~  de aportar forza expresiva, ple- 
nitude de significación, suxerente plu- 
rivocidade, por aquelo da ausencia de 
desgaste, polo desuso, polo descoñe- 
cemento case xeralizado . 



"Corpo sen Buz9' forma parte dun 
subcapitulo que se titula A CAEIRA 
DOS D~AS.  Este subcapitulo pertew- 
ce 6 canto pfimeiro que leva por título 
DA VIDA E%GL4RECIDA. Pero no 
soneto atop6monos con vocabui8os con 
DEGARO, AHUNZAR, a propia 
ESCAREC%DO, e outras de menor 
desuso corno caborcos, mirrar, ama- 
ro, etc. 

Caeira non é outra cousa que la- 
deira en declive. Esgarecer 6 o mesmo 
que languidecer, esmorecer, desfale- 
cer. Degaro é a sazdn da casfañeira, 
madureza dos íaurizos que se abren 
pasa ssltare~a o sera froito e, dende 
aqui, figuradamente, todo tipo de sa- 
z6n ou rnadureza. Miunzar é afirmar 
dende a confianza, afirmarse dende a 
seguridade. Por Ultixn~), é bo coñecer 
oitatro dos significados obxectivos de 
esgaa-eeido: C o que fai referencia a de- 
sexo, significado este en relaci6n se- 
guramente con degoao. 

Este tipo de palabras, polas ra- 
z6ws xa aputandas, eumpren de seu, 
en boa medida, aquelo de Iiberiirense 
da ~ealidade próxima e obxectiva para 
Iaanzarñlos catarticamepite nos éxríases 
fantásticos da pleinitude dos soalos, 
que dicáa da poética de Pessoa María 
Gloria P a d i r a ~ ( ~ ) ~  Estas palabras cum- 
pren co carácter aberts que Eco recla- 
ma para a obra de artd4). Estas pala- 
bras son, en certa maneira, metalin- 
giiástlcas psrqrue carecen de univoci- 
dade, como diría Abad PJeb~t(~) .  Es- 
tas palabras Edvaniraos 6 universo visio- 
nario, segh terminoloxm'a de Bouso- 
fio(63. Estas palabras, en fin, rnóstran- 
se duplas encanto 6 propia significan- 
te porque nos evocan o aspecto físico 
(sonido) e a imaxe acústica (psíqui- 
ca), se@n aquelo que Dfimaso Nonso 
nos anunciaba frente 6. dualidade saus- 
siriana (significante/signiiFieado)(7). 

Dende este preámbulo, poshble- 
mente Gtil, xa podernos dar no carac- 
ter visionario do soneto, ira súa condi- 
ción de  ben tramada alegoría, e co- 
menzar a debullar, na medida do posi- 
ble, cada un dos seus artificios. 

Sorprende, no primeiro cuarteto, 
a homofonia de Noite/noite con $en 
nídia pertinencia: "Noite" , máis ca 
metáfora, sámbo%o do absoluto negati- 
vo frente a "noite", connotada me- 
diante o modificador indirecto "de lai- 
do" +ufra metAfora, 6 fin-, particula- 
rización para cada individualidade en 
degaro. "mirra que mirra", procede- 
mento repetitivo como expresión da 
continuidade na diacronia vital, máis 
ala da simple anáfora ou pleonasmo. 
"Álbores de luz", outra atrevida metá- 
fora, tamén símboHo, en contraste coa 
escura viseosidade do sangeie amaro, 
orrde precisamente anifian as ausencias. 

Novamente, no segundo cuarte- 
to, a homofonia de noiteNoite para 
presentárno-lo contraste de renacer 
na "noite" que 6 caír na "Noite" sem- 
pre. Conclúen desta circunstancia as 
metáforas "'laído" e "oubeo de cora- 
zón sen Anseasl maldecidoy', alegoriza 
dentro da alegoría esta última metáfo- 
ra que canta, ademais, coa bifurca- 
cián na ultima connotación en "sen 
Anseas" e "maluecido" . 

Nos tercetos, ademais do insis- 
tente uso do hipérbaton, duro en oca- 
siáns como acontece no iáltimo veaso 
do paimeixo terceto, xógase en firme 
coa conceptua%idade -"ser 6 ser sem- 
pre da negruraw- e a metáfora volta a 
agromar con insistencia e con valor 
simbó8ico en  repetidas ocasións: 
"Ela" -(simbolo), "poutas.. . de deste- 
rro" , 'Mai dos medos" (repeticibn do 
plano real, previamente expresado en 
"Ela"') , e o encadeamento metafórico 
que se produce nos últimos versos. 



De faeermos unha ~Pasificación 
Iléxica dos materiais 1ingiilísticos deste 
soneto, encontrar6monos con que pri- 
va a decadencia (degaro, mirra, esga- 
recido, cair, coraz6n sen ánseas, 
ecoando) a escuaidade (noite, sen á1- 
bores de luz, negrura, escura, cabor- 
cos) a agresión (maldecido, poutas, 
desterro, mai dos medos) e a queixa 
(ilaído?, oubeo , berro). 

%a agora, s momento de aprcsxi- 
mármonos 6s rnensaxes -5 mensaxe, 
en definitiva- dende cada unha das su- 
bastructaxras de "Corpo sen Buz". 

O prirneiiro cuarteto consta de 
dúas secuencias, marcadas tamén pola 
propia estrrrct,ura sintáctica, de a dous 
versos cada a;nha. Na primeira, o poe- 
ta diaixise a un TI, marcado po'na 
persoa verbal, do que non ternos noti- 
cia, manifestando. aseverativamente. 
unha desesperanza en relacion co de- 
vir vital dos individuos. A segunda se- 
cuencia insiste na mesrna mensaxe 
pero dende a impersoalidade, univer- 
salizando o concepto maEia que dende 

uwha perspectiva subxectiva que nos 
pode poner no camiño de iwtuirmss 
ese TI aínda descofiecido. 

No segundo cuarteto, o poeta di- 
ríxese de novo a ese TI, agora expreso 
pronominalmente, un TI do que se fai 
unha parcial etopeia en relación coa 
circunstancia aun presente máis ou 
menas extenso, pero dende unha 
perspectiva interesada, unha perspec- 
tiva moi próxima ó EU poético peran. 
te o acontecer. 

O primeiro terceto é clave para a 
decodificaci6ra. Mediante o infinitivs 
desgersoalizase, senténciase in exten- 
so en relación co tempa e cos indivi- 
duos, aparece un EL ("Ela") como 
axente agresivo, non se disimula a ac- 
titude subxectiva do EU tácito e apa- 
rece a palabra clave, DESTERRO. 
Desterro será o determinante nesa de- 
sesperanzada maneira de concebi-la 
existencia. 

O Último terceto é a conclusión 
en desespero, é o agurgullar do sen- 
sentido porque, cando se pretende a 



salvación no pecado, a evocación s6 
nos leva -e nin sequera como realida- 

=-- de senón como eco, como sombra da 
caverna platoniana- 6 dolor, 6 berro 
que fora esperanza. Neste terceto rea- 
parece o EL ("Ela") representado en 
"h4ai dos medos" que nos a n d a  8 de- 
senmascaramento e que nos leva a Ga- 
licia como realidade e como sfmbolo. 

Visto o soneto na súa globalida- 
de, pod~monos atrever a algunhas 
consideracións: Ese TI non pode ser 
outra cousa que a desdobramento do 
EFJ que o poeta utiliza como recurso 
de distanciamento, distanciamento 
que, paradoxicamen te, non pretende 
obxectiva-la mensaxe sem6n que pre- 
tende realza-lo subxectivismo 6 recon- 
verte-Ba circunstaa~cia persoal en ca- 
tegoria universal. AI, lago, o TI non é 
outro que o E'U e ,  ncske proceso en 
cadea, o EL (EHa) non pode ser sutro 
que s TI poético. 

&Isnclusidn: Se para nós fose des- 
csfiecida a circunstancia vital do autor 
ou foae imposible de esculea-la sda 
biografia, non fdubiidarlamos en abso- 
luto en recofiecer na palabra DESTE- 
RWO o nleclleo significativo de ' 6C~rpo  
sen luz", ese corpes, sen Buz en resigna- 
do desespero. En cal for a esgxíñea e 
anaadz( xesgrafia, en cales foren as pa- 
raxes do degoro, estaráa o enigma 
nada doaelo de localizar: terra, mu- 
Iler , querencias varias ou universos 
psIquIc&~s entrtiTados no máis íntimo 
do emisor. MaPs conmis nin o emisor 
nin o seu devalua no tempo impeniten- 
te nos son de todo descsfiecidos, sabe- 
mos do conflicto co ente amado, esga- 
zads, separado, perdido, agresiva- 
mente remnverso en escurldade dolo- 
rida e do!orosa que confunde e se con- 
funde ea  agonía. Galicia logo, que foi 
motivación e fundamento, razón e 
agarimo no existir, trócase en causan- 

te do esbardallo daan edificio persoal 
que se erguía e se derrúe. 

"'Coapo sen ]luz" é ademais -cre- 
m o ~  non caberen dúbidas ó caso- un 
exercicio formal no cume da mestría 
do seu autor, un exercicio formal para 
a antsloxia da expresión poética en 
galego, un dos grandes sonetos que te- 
fien sido. Todo iso pola stia impecable 
factura, pola siÁa extraordinaria musi- 
calidade, gola súa aportación á lingua- 
xe poética, pala spáa plurivocidade, en . 

definitiva, pola capacidade de exem- 
plificair esa duplicidade no significante 
áI que se ten referido Dáimaso Alonso 
e que %a citamos anteriormente neste 
traballs. "Corpo sen luz", en fin7 é o 
producto dutn teorico teimudo e infor- 
mado, dun traballador do verso con 
querencia artesanal, cunha sensibili- 
dade de laz e Iurnle sobre aceiro envol- 
to en Idas. 

6 engadirrnos que no poema hai 
indicios de lector implícito, que ese 
Ela non é só 0 antiparadiso de laidos, 
oubeos e maldicións senón o pretendi- 
do receptor ó que as mensaxes se diri- 
xen (de especularmos ó extremo po- 
dcriamos chegañ a varios nomes pro- 
pios), non sabemos rnális que dicir des- 
te extraordinario soneto de Arcadio 
López-Casanova. 
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